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PRIJAVITE SVOJ TISKALNIK

Prijavite svoj tiskalnik na spletu pod www.bradycorp.com/
register.

TEHNICNA POMOC

Za odpravljanje napak in pogosto postavljena vprasanja,
obiscite:
http://www.qualityserviceandsupport.com/brady

Drugi kontaktni podaki za
tehni¢no pomoc so na
zadnji strani tega
priro¢nika. Ko stopite v _—
stik s predstavnikom, stavik
imejte na voljo svojo
serijsko stevilko (ki je
znotraj prostora za
kartuso).

—
= BRADY.
—

BATERLJE

1. Na zadnji strani tiskalnika, stisnite jezicke za prijem, ki so
na obeh straneh vrat akumulatorskega predelka, nato
zavihtite vrata tega predelka gor in ven. (Vrata se bodo
snela.)

Jeziéki za prijem Jeziéki za prijem

2. Vstavite 6 alkalnih baterij AA ali opcijski akumulator
BMP21-PLUS-BATT, ki ga je mogoce ponovno napolniti.
(Ne uporabljajte baterij AA, ki se jih da ponovno napolniti,
ali baterije AA Ultimate z litijevimi ioni).

Opomba: Akumulatorja z litijevimi ioni ni
mogoce napolniti v tiskalniku.

3. Ponovno vstavite tecaje vrat na vrhu predelka in potisnite
vrata akumulatorskega predelka navzdol, da se zaskocijo
na svoje mesto.
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Napajanje z izmeni¢nim tokom

1. Vstavite okrogli konec opcijskega kabla napajalnika v vti¢-
nico na levi strani tiskalnika.

2. Drugi konec kabla potisnite v elektri¢no vti¢nico.

ZAMENJAVA KARTUSE Z NALEPKAMI

1. Obrnite zaklepno rocico na levo, da odklenete kartuso.
2. Pritisnite gumb za izmet na zadnji strani tiskalnika.

3. Dvignite kartuso ven iz tiskalnika.

Gumb za izmet

Zaklepna roé

4. Namestite novo kartu$o v prostor za kartu3o in potiskajte
navzdol dokler se kartusa ne zaskoci na svojem mestu.

5. Obrnite zaklepno rocico navzgor (proti desni).

Trak z varnostno zaponko

Ce uporabljate trak z varnostno zaponko
ga pritrdite na bazo tiskalnika.

& OPOZORILO!

Trak z varnostno zaponko se ne odpre sam
od sebe in je lahko predstavlja nevarnost
za zadusitev!

Tu pritrdi trak z
vamnostno zaponko

2 BMP"21-PLUS
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TIPKOVNICA
Funkcija Tipka Opis

Napajanje “ Vklopi tiskalnik.

Navigiranje Premakne kazalec
gor, dol, levo ali
desno v vrstici bese-
dila in v menijih.

Enter Doda prazno vrstico;
sprejme elemente
menija.

Funkcija Priklice alternativne

funkcije (v rumeni) na
tipkovnici.

Vracalka I1zbrise znake in zapu-
sti menije.
Pocisti Izbrise podatke z

zaslona.

Vrsta nalepke

Dostopi do namesce-
nih predlog nalepk.

nan

Podaj FEED Podaja nalepke skozi
+ tiskalnik.
Velikost Zagotavlja velikosti
pisave FONT SIZE pisav in atributov
Caps Lock . - Zakleni besedilo v
IZE velikih zacetnicah.
Print Tiska nalepke.
PRINT
Multi-Print + M\#ﬂlnﬁ_‘i_m rl:laalteli)r‘ll:a vec kopij
Menu Nastavi privzete vre-
MENU dnosti tiskalnika in
Serial SERIAL Opredeli serializacij-
+ ske vrednosti.
Osvetlitev m Posvetli zaslon v
A
ozadja + slabo osvetljenih
Symbol o Dostopi do vnaprej
+ opredeljenih grafik.
Crtna koda Da besedilo v obliko

¢rtne kode.

International

Ao

Dostopi do mednaro-
dnih znakov.

Date

AN L

Vstavi datum.

Time

ADD
AR Y ]

Vstavi cas.

BMP"21-PLUS
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Za popolne informacije o tem, kako uporabiti tipke, funkcije in

vrste nalepk, prenesite Uporabniski priro¢nik BMP°21-PLUS.
Pojdite na: www.BradyCorp.com/Global.

VKLOP

1. Pritisnite Vklop -, da vklopite tiskalnik.

PRIKAZ ZASLONA

il

1<-rg
"

.79 BPtBAA
2 3 4 5 6 7
1 | Vrstice zbesedilom | 5 | Caps lock (vklopljeno)
2 | Labeltype 6 | Indikator funkcijske tipke
3 | Fontsize 7 | Indikator Zivljenjske dobe
4 | Krepka pisava
USTVARI NALEPKO
Vnos besedila

Navpicna vrstica je kazalec.
1. Vnesite besedilo, kjer je kazalec.

Opomba: Sirina name$¢enih nalepk ali usmer-
jenost besedila doloci, koliko besedila gre v
vrstico. Prikaze se sporocilo ,Ni mogoce nati-
sniti’, ¢e je besedilna vrstica predolga za
nalepko ali ¢e je velikost pisave prevelika. Ce
Zelite to popraviti, dodajte novo vrstico, spre-
menite velikost pisave ali izbriSite nekaj bese-
dila.

2. Ce zelite dodati novo, prazno vrstico besedila, pritisnite

ENTER Q
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Vstavitev besedila

Ce zelite v vrsto z besedilom vstaviti dodatno besedilo:

1. Zuporabo navigacijskih tipk postavite kazalec na to¢ko,
kjer je potrebno vnesti besedilo.

2. Vnesite besedilo.
Velikost pisave

Ce zelite spremeniti velikost in atribut (kot je npr. krepko)
pisave:

1. Pritisnite Font Size

2. Pritisnite navigacijske puscice za pomikanje navzgor ali
navzdol, da izberete zeleno velikost pisave, nato pritisnite

Enter e

Brisanje besedila

Ce zelite znake izbrisati po enega naenkrat in sicer od mesta
kazalca PROTI LEVI (nazaj):

1. Postavite kazalec na desno od znaka, ki ga Zelite izbrisati.

2. Pritisnite Vracalko CLEAR enkrat za vsak znak, ki
ga zelite izbrisati.

Brisanje podatkov

Za brisanje vsega besedila na nalepki:

1. Pritisnite Clear .+

SHRANI NALEPKO

Ce zelite nalepke shraniti kot datoteko:

e SERIAL
1. Pritisnite Menu .
2. Zdrsnite do File, nato pritisnite Enter e
3. lzberite Save, nato pritisnite Enter e
4. S kazalcem se pomaknite do polja z odprto Stevilko (pra-

zno polje) in pritisnite Enter e

BAN Pt

BMP"21-PLUS 5
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5. V polje Ime datoteke? vnesite ime za datoteko, nato priti-

snite Enter Q .

File Hame?

ODPRITE DATOTEKO

Ce zelite odpreti (priklicati) shranjeno datoteko:

itisni SERIAL
1. Pritisnite Menu .
2. Izberite File, nato pritisnite Enter e .

3. lzberite Open, nato pritisnite Enter Q .

4. Uporabite navigacijske tipke, izberite datoteko, ki jo Zelite

odpreti, nato pritisnite Enter e .

1 :BREAKER VT

2 :BREAKER 6
3 :FLAG 90 LEFT
BAN 6Pt A =]

NATISNI NALEPKO

Za tiskanje nalepke:

1. Pritisnite Print [t

2. Ko nalepka pride iz tiskalnika, stisnite rocici rezila, da
nalepko odrezete.

lzhod za
nalepke ™|

Rotica rezila

6 BMP"21-PLUS



Compliance

BMP21-PLUS / BMP21-LAB Regulatory
Statements

UNITED STATES

This Class B device complies with Part 15 of the FCC
rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and,
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

CANADA

Industry Canada ICES-003:
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

EUROPE

Waste Electrical and Electronic
E/ Equipment Directive

In accordance with the European WEEE
—

Directive, this device needs to be recycled in
accordance with local regulations.

RoHS Directive 2011/65/EU

This product is CE marked and complies with the
European Union's Directive 2011/65/EU OF THE
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 8
June 2011 on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic
equipment.

Batteries Directive 2006/66/EC

This product contains a lithium battery.
The crossed-out wheeled bin shown to
the left is used to indicate 'separate
collection’ for all batteries and
accumulators in accordance with
European Directive 2006/66/EC. Users of
batteries must not dispose of batteries as
unsorted municipal waste. This Directive determines the
framework for the return and recycling of used batteries
and accumulators that are to be collected separately and
recycled at end of life.

Please dispose of the printer and battery pack according
to your local regulations.

BMP®21-PLUS 7



Compliance
Notice to Recyclers
To remove the Lithium battery pack:

1. Turn the printer over, open the battery compartment
door, and remove the battery pack.

2. Dispose of in accordance with local regulations.

To remove the Lithium battery:

1. Disassemble printer and locate the lithium coin cell
battery located on the main circuit board.

2. Remove the battery from the board, and dispose in
accordance with local regulations.

Turkey

Turkish Ministry of Environment and Forestry

(Directive on the Restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic
equipment).

Turkiye Cumhuriyeti: EEE Yonetmeligine Uygundur
Mexico

Energy Statement:

Consumo de energia en operacion: 3.35 Wh
(Energy consumption in operation mode)
Consumo de energia en modo de espera: 0.1 Wh
(Energy consumption in standby mode)
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Brady Worldwide Inc.

6555 West Good Hope Road

Milwaukee, W1 53223 U.S.A.

Telephone: 414-358-6600 USA Domestic
Facsimile: 414-438-6958

Websites

USA: www.bradyid.com.

Canada: www.bradycanada.com
Mexico: www.bradylatinamerica.com
Asia: www.bradycorp.com

Europe: www.bradyeurope.com
www.bradyeurope.com/services (Europe)

Phone Numbers

+ 1-800-643-8766 (USA)

+ 1-800-263-6179 (Canada)

+ 441295 228 205 (UK)

+ 01800 112 7239 (Mexico)
55 11 3604 7729 (Brazil)
001-866-748-4424 (Latin America)
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